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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

SFIGMOMANOMETRO TOKYO
TOKYO SPHYGMOMANOMETER
TENSIOMETRE TOKYO _
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Manuale d’uso - User manual - Manuel de I'utilisateur
Gebrauchs- und instandhaltungsanleitung
Guia de uso - Guia para utilizacao
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ATTENZIONE: Gli operatori devono leggere e capire
completamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.
ATTENTION: The operators must carefully read and completely
understand the present manual before using the product.

AVIS: Les opérateurs doivent lire et bien

comprendre ce manuel avant d’utiliser le produit.

ACHTUNG: Diese Anleitung muss vor dem Einsatz des Produkts
aufmerksam gelesen und vollstéandig verstanden werden.

ATENCION: Los operadores tienen que leer y entender
completamente este manual antes de utilizar el producto.

ATENCAO: Os operadores devem ler e entender

completamente este manual antes de usar o produto.

TMPOXOXH: Ot xe1ploTEC QuTOU TOU TTPOTOVTOG Mpérmel va Stafdoouy kat va
kataAdBouv mARPwC TIC 08NYIEC Tou eyxEipISiov TPV armé TNV Xprion Tou.
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1 EAAHNIKA GIMA

XAPAXTHPIZTIKA

©¢\oupe va 00G EVXAPIOTIOOUHE YIATI AyOPACATE €éva GPUYHOHAVOUETPO akpifeiag GIMA.

‘O\a ta o@uypopavouetpa GIMA givat @Tiaypéva amd UAIKO LPNAAG ToLOTNTAG KAl yyuwvTal MARen aglomi-
oTia Kal akpifela, akdun Kal YeTd amod SidoTnua Xpovwy, av S1aTneouvTal CWOoTA PE TAKTIKOUG EAEYXOUG TNG
pLOUIONG.

H SIkn} pag og1pd GPUYHOHAVOPETPWY TIPOOPEPEL TTIPAYHATI TOUG iSloug Babpoug moidtnTag 6cov agopd ota
EMAYYEAUATIKA KAl OTA OIKIAKA OKELN.

To OQUYHOPAVOUETPO TTOU AYOPACATE CUMHOPPOUTAL HE TIG BACIKEG TTPOSIAYPAPEG KAl TIG NOLTEG OXETIKEG Ot-
atdéelg tng Odnyiag 93/421EEQ.

OAHTIEZ

f} Mpooééte, éva okeOG yia TNV QUTOUETPNON TNG TTiEDN ¢ OEV avTIKABIOTA TIC TAKTIKEG IATPIKEG e€TAOEIG. Mo-
vaxa o ylatpog umopei va avaloel Ue akpifeia ta amoteAéopata tng UETPNONG.

H aptnptakn migon emnpedletal oNUAVTIKA amd KATAOTACEIG UTIEPEVTACEWG I CWHATIKAG KOTTwonG. MNa to Adyo
aAUTO, KOAUTEPA VA KAVETE TN METPNON O€ CUVONKEG CWHATIKAG Kal Sl1avonTiKRG avamavong, KpatwvTag
KaBot fj uTTTia O€on, Kat Katd mPOoTipNnon, Tavta TNy idla wpea TG NEEPAE, MaKPLd amd Ta yeupaTta.
JUVIOTATAL VO INV KOUVIEOTE KOTA TIG QACELG TNG METPNONG KAl VA PNV @opdTe pouxa mou, médovtag Tov Bpayi-
ova, va gpmodifouv Tnv KukAo@opia tou aipatoq. H mieon aAAdlel katd tn Sidpkela TG nUéPag: givat xapnAo-
TEPN TO TIPWI KAt PNAGTEPN TO PPAdU, XAUNAOTEPN TO KAAOKAIPL KAl UPNAOTEPN TO XEIHWVA.

MONTAPIZMA

H mpwtn mpdén mou mpémel va KAVETE, apoU aVOIEETE TIC CUOKEVATIEG, gival va eNEyEeTe OAA TA TEPAXIA Kal T
e€aptpata amd ta onoia amoteAeital To OkeVOG, va eAéyEete SnAadn av umdpyouv 6Aa ta amapaitnta €ap-
THMATA KAl av auTd gival o€ TENELD KATAOTAON.

TomoBetroTe TO TTEPIBPAXIOVIO OTO YUVO aploTepsd Bpayiova 2-3 TOVTOUG TAvw armd Tn TITUXT) TOU ayKwva Kal
OKOUMTTAOTE ToV avTiBpayiova Kpatwvtag Tov oTo iSlo UYog pe Tnv kapdid.

MepiBpaxtovio pe velcro: KAeioTe TO TEPIBPAXIOVIO E TO EISIKO CUCTNUA KAEIGIHATOG,.

Av 8gv unapyouv aAleg evdeielg, Oha Ta spuypopavopetpa GIMA gpodialovtal pe mepiBpayiovio ya
eviAikeG. Katomv attioewg givat S100écipa kat mepifpayiovia yia maxuoapKoug, mEPIMNPLA Kat TTEPL-
Bpayiovia yia maidid, ané mpowpa éwg 14 xpovwv.

TomoBetr0TE TO AKOUOTIKS TOU 0TNOOCKOTIOU TTAVW GTNV APTNEIA, KATW Ao TO TTEPIBPAXIOVIO.

H Aafn gival puotohoyikd yuptopévn otnv aplotepr) MAeupd tou axhadlou (yia xprion pe 1o Oe&i xépt ). Kai
Bydlovtag v Aafn givat Suvatov va tnv emavagépete otnv Se€1d TAgUPA (VI Xprion HE TO aploTepd XépL) iy
OTO KEVTPO, KATAAMNAN yId TIG 500 XPHOELG.

NEITOYPTIA

1) Metd v TomoB£Ttnon tou mepIBpayioviou, OUCKWOTE e TN BoriBeia Tou ENATIKOU QuonTripa £we TEpI-
mou 30 mmHg mépa amd TNV TIPA TNG ATOMIKAG CUCTONIKAG Tiieong, SnAadn péxpl va KAeloTel n Bpayidvia
aptnpia (= péytotn Tipn). MoAv onpavtikd givat va KABETal HPEPOG Kal HOUXOG AUTOG OTOV OTIOI0 HETPIETAL
n Tieon Kat va €xel Tov avTiBpayiova aKOUUMOHEVO GTO 810 UPOG ME TRV KAPSIA LE TNV EOWTEPIKH TOU
TAEUPA KATEUBUVOPEVN TTPOG TA TTAVW.

2) M va PETPAOETE TNV TIEECH TOU A{HATOC, YUPIOoTE TOV HETAAIKO SAKTUAIO £§aepIool 0TO axAddt EeBfidw-
VOVTaG TNV apyd Katd Tnv avtiBetn ¢opd Twv SeIKTWV Tou opoAoytou. H 1davikn Tiur Eepouokwpatog Oa
£MPETTE va gival yOpw ota 2-3 mmHg/sec.

3) Q¢ amotéAeopa NG Babpiaiog amooupmieong To aipja EavakukAOQOopPEi 0TV aptnpia Tou Bpayiova mPoKa-
AOVTOG évav TIPWTO COUYUO TTOU YIVETAL AVTIANTITOG KABApd amod To pwveVOOOKOTIIO: N TTECN TTOU YPAPEL
0 O&(KTNG TOU HOVOUETPOU TN OTIYHI) TIOU YIVETAL AVTIANTITOG AUTOG O TIPWTOG KTUTTOC Eival N «CUGTONKN i
HéyioTn migony.

JUOTOAN = P€YLoTn TIUN TNG TEONG oV €xoupe OTav N kapdid cuomdtal Kat To aipa mpowdeital péoa ota
alpgopopa ayyeia.

MpoXwPEWVTAG OTNV ATTOCUMTTIEDT, Ol GPUYHO{ CUVEXI{PLV YO VO HEIWVOUV PETA HEXPL VA EEAPAVICTOVV OTTO-
Topa 1 va EAaTTwBoUV 1000 MOAU WOoTE va yivouv avenaiodntol. H miieon mou ypd@et o S€iKTNG TOU HaVOE-
TPOU TN OTIyMr} TTou Oa e€apavioToVV Ol GPUYHOI gival N «SIAGTONIKN 1} ENAXIOTN TTiECT)».

Al0oTONA = EAAXLOTN TIMA TNG THEONG TOV aipaTog, Tapovoa 6Tav 0 Kapdlakdg HUG ival o€ SI00TONKA @don
Kat Eavayepifel amo aipa.
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4) Twpa avoite eviehwg T PaAPida Eepouokwpatog yla va Byl apéowg o aépag amod to mepiBpayidvio. Me
QUTO TOV TPOTIO N METPNON TNE TTECN TOU aiaTog £xel oAokAnpwOEi. MiElovTtag To MAKTPO Tou BpiokeTal
KATW ATTO TO TMEGOUETPO AApBAVEL XWPA O YPHYopog e€ePIoNOC TOU aépa TTou PpioKeTal 0To TEPIBPaAyIOVIO.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
EUpog pétpnong: 0-300mmHg
Akpifetla: £3 mmHg
Awapaduion KAipakag: 2 mmHg

ZYNTHPHZH

Me owotr @povTida Kal cuvTAPNON, TO KIT APTNPLAKAG Tiieong Ba oag e§unnpetei yia xpovia. Ot Baacikoi ka-
VOVEG:

+ Mnv TO piXVETE KATW KAl NV TO TPAVTALETE.

MoTé pnv pouoKWveTe Mépa amé To 6plo Twv 300mmHg.

Moté unv ekBetete TI¢ TEPIXELPiSEG o€ €vTovn nAlakr aktivoPoAial

MoTé pnv akoupmdTe alKpnPAa pYAAEia 0TO UPACHA TNG TIEPIXELPISAG 1) OE TUAMA AUTHG, SI0TL UIMOpPEi va TTpo-
KANBei {nd!

Mavta va EPoUoKWVETE EVTEAWE TNV TTEPIXELPISA TPV aTTd TNV amobrikeuon.

Mnv amoouvapUOAOYEITE yia Kavévav AGYO TO HAVOUETPO.

Na amoBnkeleTe To MANPEG OPyavo oTn BriKn TTou TTaPEXETAL, WOTE va Slatnpeite To 0TNOooKAOMOo Katl OAa Ta
AN\ pépn kabapd.

+ Ogppokpacia amoBrkeuong: -20°C éwg 70 pe OXETIKN Lypacia aépa 85% (xwpig cupmukvwon).

1. MavopETPO Kal ENACTIKOG (PUONTHPAG.

KaBapiopa: To HavOUETPO Kat 0 ENAOTIKOG YUONTIPAG HITOPOUV va KABapIoTouV pe ypd mavi. Agv xpeldetal
anooteipwon, ylati ta e§aptripata Sev €povTal O€ EMAPH PE TO CWHA TOU APPWOTOU.

2. NepiBpayiovia.

Ka@apiopa: A@ol Bydalate Tov MVEVHOVA, UMTOPEITE VA KABAPIoETE TIC ONKEG UE UYPO TTAVI I} UTTOPEITE va TIC
TAUVETE PE OATTOUVL Kal KpUO vePO. Av xpnotpomolioeTe autr tn Seutepn puéBodo, EemuvTe Ta mepiBpayiovia
He KaBapd vePO KAl APHOTE TA VA OTEYVWOOUV 0ToV aépa. Ta epIBpaxtovia @Tiaypéva amd vaithov dev oldepw-
vovTal. O MVeUPoVAG KAl Ol CWARVESG UTTOPOUV va KaBaplotouv e uypd BapPakepo mavi.

XYNOHKEZ EITYHZHZ GIMA

Juyxaipoupe padi oag mou ayopdoate éva Sk pag mpoiov. Autd To MPOoIdv avtamokpiveTal oTa uPnAd Tolo-
TIKA TTPOTUTIA TOOO TWV UNIKWV 000 Kal TNG KATAOKEUAG. H gyyunon 1oxVel yia 12 prveg amd Tnv nuepopnvia
améktnong tou GIMA. Katd tnv Sidpketa 10x00¢ TG eyyunong Ba ¢povTticoupe yia tnv emdiopbwon kat/ 1 tnv
Swpedv avtikataotaon SAwV Twv VMKWV TTou Ba mapouactdcouv BAARN Adyw amodelypévou mpoBARHATOq Ka-
TAOKEUNG, pE e€aipeon Ta epyatika £€€0da 1y £€€0da HETAKIVNONG, HETAPOPEG KAl CUOKeVAoies. E€atpolvTat Tng
£yyunong OAa ta avalwotpa VAIKA. H avtikatdotaon f emdiopBwon mmou yivetal Katd tnv mepiodo eyyunong
Sev €xouv oav AMOTENECHA TNV EMUNRKUVON TOU Xpdvou gyyunong. H eyyunon Sev 1oxvel og mepintwaon mou:
n emd10pOwon yivetat amd MPOOWTTIKO OXl EYKEKPIUEVO Kal PE AVTOANAKTIKA Ol auBevTIKd, (NUIEG 1 EAATTW-
pata mou TPOKARBNKav amod apéAela, XTurmpata iy Kakn xprion. H GIMA 8ev euBuvetat yia kakrj Aertoupyia o€
NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG 1 software Tou poépyovtal amod eEWTEPIKOUE TTAPAYOVTEG OTTWG: avePokatefdopata
NAEKTPIKNAG TAoNG, NAektpopayvnTiKd media, padiopwvikég mapepBoAég, KA. H eyyunon mavel va xel 1oxn
gdav dev TNPNBOUV Ol WG Avw KAVOVEG Kal €AV 0 ApPIBPOG PNTPWOU ( €AV UTIAPXEL ) €XEL amopakpuvOei, ofnoTtei
1 aAolwBei. Ta mpoidvta mou Bewpouvvtal pe PAAPN TPETEL va avTIKaTaoTabouv amoKAEIGTIKA Kat Hovov amod
TOV METAMWANTH amé Tov omoio ayopdotnkav.

AmooToNr epmopeupdTwy KateuBeiav otny etaipeio GIMA Ba emoTpagpolv.
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IT - Leggere e seguire attentamente le istruzioni per
I'uso

GB - Read instructions carefully

FR - Lire et suivre attentivement la notice

DE - Gebrauchsanweisung sorgfaltig lesen und
befolgen

ES - Leer y seguir atentamente las instrucciones

de uso

PT - Ler e seguir atentamente as instrugdes de
uso
GR - AloBdaoTte kal akoAouBoTe MPOTEXTIKA
TiG 0dnyieg xpnong
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IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto

GB - Keep in a cool, dry place

FR - A conserver dans un endroit frais et sec.
DE - An einem kuhlen und trockenen Ort lagern
ES - Conservar en un lugar fresco y seco

PT - Armazenar em local fresco e seco
GR - Alatnpeitatl o dpooepd kat oTeyvod
neptBaAlov X
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IT - Fabbricante
GB - Manufacturer
FR - Fabricant

DE - Hersteller

ES - Fabricante
PT - Fabricante
GR - MNapaywyog

daiiadll 4,0 -SA

IT - Prodotto conforme alla Direttiva Europea
GB - Product complies with European Directive
FR - Ce produit est conforme a la directive
européenne

DE - Produkt gemé&B EU-Richtlinie

ES - Producto conforme a la Directiva Europea

PT - Produto em conformidade com a Diretiva
Europeia

GR - Mpoidv ouudwvo pe v Eupwmaikn
Odnyia

A s e s 5 e (BB 5% il - SA

IT - Codice prodotto
GB - Product code
FR - Code produit
DE - Erzeugniscode

ES - Cédigo producto
PT - Cédigo produto

GR - Kdikog mpoidvto
STROOTIOS i) 3 -sA

IT - Conservare al riparo dalla luce solare
GB - Keep away from sunlight

PT - Guardar ao abrigo da luz solar
GR - Kpatnote 1o pakpld and nAlakn

DE - Chargennummer (siehe Schachtel / Beutel)

N
>T<\ FR - A conserver a I’abri de la lumiére du soleil aKTvoBoAia ;
a DE - Vor Sonneneinstrahlung geschiitzt lagern poaidd) ¢ g (e 1y ) iny -SA
ES - Conservar al amparo de la luz solar
IT - Numero di lotto (vedi scatola / bustina) ES - Numero de lote (ver caja / sobre)
GB - Lot number (see box / package) PT - NUmero de lote (ver caixa / saqueta)
LOT| | FR - Numéro de ot (voir boite / sachet) GR - AptBpog napTtidag

(il /3 guad) Lail) dadall A5 - SA

IT - Leggere attentamente le istruzioni per I'uso
GB - Please read instructions carefully

FR - Lire et suivre attentivement la notice

DE - Vor Sonneneinstrahlung geschitzt lagern

ES - Leer atentamente las instrucciones de uso

PT - Ler atentamente as instrucdes de uso

GR - AlaBdoTe MPOoEXTIKA TIG 0dNYieq
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